CURRICULUM VITAE

Personal Details:

	Title (Mr, Mrs, etc)
	Mrs

	Forename(s)
	Maria Cristina

	Surname
	Chinellato

	Address
	Via dei Pescatori, 7

	Town/City
	Orte (VT)

	Post Code
	01028

	Country
	Italy


	Telephone Number
	+ 39 0761 401296

	Fax Number
	+ 39 0761 401296 

	Mobile Phone Number
	+39 339  2717721         

	E-mail Address
	cristina_chinellato@yahoo.it


	Place of Birth
	Treviso (Italy) 

	Nationality
	Italian

	Mother Tongue
	Italian

	Source Language(s)
	English, French and Spanish

	Target Language(s)
	Italian

	Specializations
	Technical, legal and financial

	CAT tools
	Trados 6.5 , IBM Translation Manager and Heartsome Translation Studio

	Minimal rate
	20/25 EUR


Education:

French Baccalauréat, specialising in Literature and Philosophy  (Lycée Descartes - Rabat -Morocco)

BA in Modern European Languages at the “Università della Tuscia” - Viterbo. 

Main subjects : French, English and Spanish. Graduating marks 110 e lode/110.

Degree dissertation :  “L’An 2440 de L.S.Mercier et ses traductions italiennes”.

Translation Diploma, with specialisation  in French, English and Spanish (Scuola Superiore per Traduttori ed Interpreti di Conferenza - Università di Trieste). 

Employment History:

Most Recent Employers
	Name and Address of Employer
	Good Enterprise SZ Limited (China)  

	Dates
	October 2009/



	Nature of Business
	Translation work



	Position Held
	Freelance translator (operator manuals and instructions, technical documents)


	Name and Address of Employer
	Translated – Pomezia (Rome)  

	Dates
	December 2006/



	Nature of Business
	Translation work



	Position Held
	Freelance translator (general business, operator manuals and instructions, press releases and contracts)




1st Employment

	Name and Address of Employer
	ABC  - Luxembourg  

	Dates
	September 2002/September 2006


	Nature of Business
	Translation work



	Position Held
	Freelance translator (financial and insurance field, bank reports)




2dEmployment

	Name and Address of Employer
	NetVenture srl  - Lari (PI) Italy  

	Dates
	September 2001/ September 2003


	Nature of Business
	Translation work



	Position Held
	Freelance translator (automotive engineering - GM projects: Tahoe, Trailblazer, Corvette, Seville, U-VAN)




3rd Employment

	Name and Address of Employer
	Flaminia AB  - Östersund – Sweden   

	Dates
	April 2000/ June 2204


	Position Held
	Freelance translator ( automotive engineering – Volvo: Volvo excavators,  Volvo FM, Volvo audio systems and Volvo chassis)




4th Employment
	Name and Address of Employer
	I.T.S. (Internet Translation Services)- Lapalisse (France).   

	Dates
	June 1997/2003


	Nature of Business
	Translation work



	Position Held
	Freelance translator (automotive engineering, mechanical engineering (KUBOTA) technical manuals , contract wordings, sales and marketing, proposal forms and legal documents)


5th Employment

	Name and Address of most recent Employer
	Password – Lucca (Italy) – 

	Dates
	May 1997/



	Nature of Business
	Translation work



	Position Held
	Freelance financial and technical translator (press releases, fundamental analysis, bond markets, technical manuals,  patents and legal documents) 




6th Employment

	Name and Address of most recent Employer
	Translatel S.A. Groupe France Telecom



	Dates
	January 1994/ June 1995



	Nature of Business
	Computer translation on line (French-Italian; Italian-French)




7th Employment

	Name and Address of most recent Employer
	ABC Studio Linguistico- Viterbo (Italy)



	Dates:
	February 1992/



	Nature of Business
	Translation work



	Position Held
	Translator and proof-reader, specialised in economics (business letters, press releases, contracts etc.) and in legal documents




Remuneration

My  basic translation charge for each language combination is:

	 0.06 EUR/source word


I do not charge extra for rush or weekend work.
I apply 10% discount for regular / large volume.


AVAILABILITY

My average daily translation output is:

	2500 Words


I am willing to work at weekends

I am  willing to carry out proof-reading and/or corrections
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